
SAVAGE MODEL 110BA SCOPE RAIL - BADGER ORDNANCE SAVAGE
MODEL 110BA SCOPE RAIL 20 MOA

Tactical Picatinny Scope Base With Built-in 20 MOA Elevation

Badger Ordnance’s Savage 110B Scope Rail is a heavy-duty steel base with
built-in 20 MOA forward angle bias so you can take those ultra-long-range
shots without exceeding the elevation adjustment of your scope. The Badger
Ordnance Savage 110B Scope Rail has a MIL-STD 1913 Picatinny slot pattern
for maximum compatibility with the many Picatinny tactical scope rings
currently available. Fits Savage model 110B bolt action rifles ONLY Machined
from pre-hardened, ordnance-grade 4142 carbon steel Hard, anti-corrosion
matte black mil-spec manganese phosphate Parkerized finish Bore height
dimension is .31" The Badger Ordnance Savage 110B Scope Rail has an
integral recoil lug that ensures this base won’t move, even when shooting the
hardest-kicking cartridges.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE SAVAGE MODEL 110BA SCOPE RAIL 20 MOA
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000132
Mfr. No.: 306-07SATS
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Badger Ordnance
Savage Model 110BA Scope Rail
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Badger Ordnance Savage Model 110BA Scope Rail entschieden hast. Diese
robuste Stahlbasis wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem sie eine zuverlässige
Plattform für die Montage deines Zielfernrohrs bietet. Sie verfügt über einen integrierten 20 MOA
Vorneigungswinkel, der ultralange Schüsse ermöglicht. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um
eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel ist.
Befolge alle lokalen und nationalen Gesetze bezüglich der Benutzung von Feuerwaffen und Zubehör.
Lagere das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Scope Rail auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du auf Probleme stößt oder Sicherheitsbedenken hast, suche professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Installation der Scope Rail entladen ist.
Verwende nur kompatible ZielfernrohrRinge mit dem MILSTD 1913 Picatinny SlotMuster.
Vermeide die Verwendung der Scope Rail mit Feuerwaffen, die nicht angegeben sind (passt nur auf
Savage Modell 110B).
Überschreite nicht die Höheneinstellungsgrenzen deines Zielfernrohrs, wenn du die 20 MOAFunktion
nutzt.
Sei dir des Rückstoßes beim Einsatz von Hochkaliberpatronen bewusst; stelle sicher, dass die Rail sicher
montiert ist.
Modifiziere oder verändere die Scope Rail in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalität
beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr vollständig entladen ist.
Reinige den Montagebereich am Gewehr, um Schmutz oder Öl zu entfernen.
Richte die Scope Rail mit den Montageschrauben an deinem Savage Modell 110B aus.
Befestige die Scope Rail sicher mit den entsprechenden Schrauben, wobei du sicherstellst, dass sie
fest, aber nicht überdreht sind.
Überprüfe, ob der integrierte Rückstoßstopp richtig eingerastet ist, um eine Bewegung während
der Nutzung zu verhindern.

Nutzung:2.

Montiere dein Zielfernrohr gemäß den Herstelleranweisungen für das spezifische Zielfernrohr, das
du verwendest.
Stelle das Zielfernrohr auf deine gewünschten Einstellungen ein, wobei du den 20 MOA
Höhenausgleich berücksichtigst.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr sicher montiert und
korrekt ausgerichtet ist, bevor du schießt.



Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Zubehör für
Feuerwaffen.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten,
wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produkthilfe, beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner Badger
Ordnance Savage Model 110BA Scope Rail gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit!



Safety Instruction Guide for Badger Ordnance
Savage Model 110BA Scope Rail
Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance Savage Model 110BA Scope Rail. This heavyduty steel base is
designed to enhance your shooting experience by providing a reliable platform for mounting your scope. It
features a builtin 20 MOA forward angle bias, allowing for ultralongrange shots. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care.
Ensure that the product is compatible with your specific firearm model.
Follow all local and national laws regarding firearm use and accessories.
Store the product in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope rail for any signs of wear or damage.
If you encounter any issues or have safety concerns, seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the rifle is unloaded before installing the scope rail.
Use only compatible scope rings with the MILSTD 1913 Picatinny slot pattern.
Avoid using the scope rail with firearms that are not specified (only fits Savage model 110B).
Do not exceed the elevation adjustment limits of your scope when using the 20 MOA feature.
Be aware of the recoil when using highcaliber cartridges; ensure the rail is securely mounted.
Do not modify or alter the scope rail in any way, as this can compromise safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is completely unloaded.
Clean the mounting area on the rifle to remove any debris or oil.
Align the scope rail with the mounting holes on your Savage model 110B.
Securely fasten the scope rail using the appropriate screws, ensuring they are tight but not
overtorqued.
Check that the integral recoil lug is properly engaged to prevent movement during use.

Usage:2.

Mount your scope according to the manufacturer's instructions for the specific scope you are using.
Adjust the scope to your desired settings, keeping in mind the 20 MOA elevation adjustment.
Conduct a function check to ensure that the scope is securely mounted and properly aligned
before firing.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and firearm accessory
disposal.
Do not discard the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the metal components where possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact information provided with the
product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Badger Ordnance
Savage Model 110BA Scope Rail. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Riel
de Mira Savage Modelo 110BA de Badger
Ordnance
Introducción
Gracias por elegir el Riel de Mira Savage Modelo 110BA de Badger Ordnance. Esta base de acero de alta
resistencia está diseñada para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una plataforma confiable para
montar tu mira. Presenta un sesgo de ángulo hacia adelante de 20 MOA, lo que permite realizar disparos a ultra
larga distancia. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios de armas con cuidado.
Asegúrate de que el producto sea compatible con el modelo específico de tu arma.
Sigue todas las leyes locales y nacionales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.
Almacena el producto en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el riel de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún problema o tienes preocupaciones de seguridad, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar el riel de mira.
Usa solo anillos de mira compatibles con el patrón de ranura MILSTD 1913 Picatinny.
Evita usar el riel de mira con armas de fuego que no estén especificadas (solo se adapta a rifles de
cerrojo Savage modelo 110B).
No excedas los límites de ajuste de elevación de tu mira al usar la característica de 20 MOA.
Ten en cuenta el retroceso al usar cartuchos de alto calibre; asegúrate de que el riel esté montado de
forma segura.
No modifiques ni alters el riel de mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad
y funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Limpia el área de montaje en el rifle para eliminar cualquier residuo o aceite.
Alinea el riel de mira con los agujeros de montaje en tu Savage modelo 110B.
Asegura el riel de mira utilizando los tornillos apropiados, asegurándote de que estén apretados
pero no excesivamente.
Verifica que la espiga de retroceso integral esté correctamente enganchada para evitar
movimientos durante el uso.

Uso:2.

Monta tu mira de acuerdo con las instrucciones del fabricante para la mira específica que estás
utilizando.
Ajusta la mira a tus configuraciones deseadas, teniendo en cuenta el ajuste de elevación de 20
MOA.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que la mira esté montada de forma



segura y correctamente alineada antes de disparar.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos mientras disparas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación de metales y
accesorios de armas de fuego.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los componentes metálicos siempre
que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor consulta la información
de contacto proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu Riel de Mira Savage
Modelo 110BA de Badger Ordnance. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de sécurité pour le rail de lunette Savage
Model 110BA de Badger Ordnance
Introduction
Merci d'avoir choisi le rail de lunette Savage Model 110BA de Badger Ordnance. Cette base en acier robuste est
conçue pour améliorer votre expérience de tir en fournissant une plateforme fiable pour monter votre lunette.
Elle dispose d'un angle de biais avant intégré de 20 MOA, permettant des tirs à très longue distance. Veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin.
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle d'arme spécifique.
Suivez toutes les lois locales et nationales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.
Rangez le produit dans un endroit sûr, à l'abri des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le rail de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous rencontrez des problèmes ou avez des préoccupations concernant la sécurité, demandez de l'aide
à un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer le rail de lunette.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles avec le motif de fente MILSTD 1913 Picatinny.
Évitez d'utiliser le rail de lunette avec des armes à feu qui ne sont pas spécifiées (s'adapte uniquement
aux carabines à verrou Savage modèle 110B).
Ne dépassez pas les limites d'ajustement d'élévation de votre lunette lorsque vous utilisez la fonction de
20 MOA.
Soyez conscient du recul lorsque vous utilisez des cartouches de gros calibre ; assurezvous que le rail est
solidement monté.
Ne modifiez ni n'altérez le rail de lunette de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre la
sécurité et la fonctionnalité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Nettoyez la zone de montage sur le fusil pour enlever toute débris ou huile.
Alignez le rail de lunette avec les trous de montage sur votre Savage modèle 110B.
Fixez solidement le rail de lunette à l'aide des vis appropriées, en vous assurant qu'elles sont
serrées mais pas trop.
Vérifiez que le tenon de recul intégré est correctement engagé pour éviter tout mouvement lors de
l'utilisation.

Utilisation :2.

Montez votre lunette selon les instructions du fabricant pour la lunette spécifique que vous utilisez.
Ajustez la lunette selon vos paramètres souhaités, en gardant à l'esprit l'ajustement d'élévation de
20 MOA.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que la lunette est solidement montée
et correctement alignée avant de tirer.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.



Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant la mise au rebut des métaux
et des accessoires d'arme à feu.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants métalliques
lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le soutien produit, veuillez vous référer aux informations de
contact fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre rail de lunette
Savage Model 110BA de Badger Ordnance. Merci de votre attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Badger
Ordnance Savage Model 110BA Scope Rail
Introduzione
Grazie per aver scelto il Badger Ordnance Savage Model 110BA Scope Rail. Questa base in acciaio pesante è
progettata per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una piattaforma affidabile per il montaggio del tuo
ottica. Presenta un angolo di inclinazione integrato di 20 MOA, che consente di effettuare tiri a ultralunga
distanza. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori per armi con attenzione.
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo modello specifico di arma da fuoco.
Segui tutte le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e degli accessori.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il rail per ottica per eventuali segni di usura o danni.
Se riscontri problemi o hai preoccupazioni relative alla sicurezza, cerca assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare il rail per ottica.
Utilizza solo anelli per ottica compatibili con il modello di slot MILSTD 1913 Picatinny.
Evita di utilizzare il rail per ottica con armi da fuoco non specificate (si adatta solo ai fucili Savage
modello 110B).
Non superare i limiti di regolazione dell'elevazione del tuo ottica quando utilizzi la funzione di 20 MOA.
Fai attenzione al rinculo quando utilizzi cartucce di alto calibro; assicurati che il rail sia montato in modo
sicuro.
Non modificare o alterare il rail per ottica in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza e la
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Pulisci l'area di montaggio sul fucile per rimuovere eventuali detriti o olio.
Allinea il rail per ottica con i fori di montaggio sul tuo Savage modello 110B.
Fissa saldamente il rail per ottica utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che siano strette ma
non eccessivamente serrate.
Controlla che il gancio di rinculo integrato sia correttamente ingaggiato per prevenire movimenti
durante l'uso.

Uso:2.

Monta il tuo ottica secondo le istruzioni del produttore per il specifico ottica che stai utilizzando.
Regola l'ottica secondo le tue impostazioni desiderate, tenendo a mente la regolazione
dell'elevazione di 20 MOA.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'ottica sia montata in modo sicuro e
correttamente allineata prima di sparare.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti lo smaltimento di metalli e accessori
per armi da fuoco.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera il riciclo dei componenti metallici dove
possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Badger Ordnance
Savage Model 110BA Scope Rail. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Turvaohjeet Badger Ordnance Savage Model
110BA Scope Railille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance Savage Model 110BA Scope Railin. Tämä raskas teräsperusta on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla luotettavan alustan tähtäimen kiinnittämiseksi. Siinä
on sisäänrakennettu 20 MOA eteenpäin kallistus, joka mahdollistaa ultrapitkän matkan laukaukset. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja ampumaaseiden tarvikkeita varovasti.
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman ampumaasemallisi kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja, jotka koskevat ampumaasetta ja tarvikkeita.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, pois lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tähtäinkisko mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos kohtaat ongelmia tai sinulla on turvallisuuteen liittyviä huolia, hae ammattiapua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen tähtäinkiskon asentamista.
Käytä vain yhteensopivia tähtäinkehyksiä, joissa on MILSTD 1913 Picatinny slotmalli.
Vältä käyttämästä tähtäinkiskoa ampumaaseissa, jotka eivät ole määriteltyjä (sopii vain Savagemallin
110B).
Älä ylitä tähtäimen korkeussäätörajoja käyttäessäsi 20 MOA ominaisuutta.
Ole tietoinen rekyylistä käyttäessäsi suurikaliiperisia patruunoita; varmista, että kisko on kiinnitetty
tukevasti.
Älä muokkaa tai muuta tähtäinkiskoa millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
toiminnallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kivääri on täysin tyhjennetty.
Puhdista kiinnitysalue kivääristä, jotta kaikki roskat tai öljyt poistuvat.
Kohdista tähtäinkisko kivärin kiinnitysreikiin.
Kiinnitä tähtäinkisko tiukasti oikeilla ruuveilla, varmistaen, että ne ovat tiukkoja mutta eivät
ylikiristettyjä.
Tarkista, että integroitu rekyylilukko on kunnolla kiinnitetty estämään liikkuminen käytön aikana.

Käyttö:2.

Kiinnitä tähtäimesi valmistajan ohjeiden mukaan käyttäen valitsemaasi tähtäintä.
Säädä tähtäin haluamasi asetusten mukaiseksi, pitäen mielessä 20 MOA korkeussäätö.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että tähtäin on kiinnitetty tukevasti ja oikein kohdistettu
ennen ampumista.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.



Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat metallin ja ampumaaseiden tarvikkeiden
hävittämistä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä
mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietojen Yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin
yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Badger Ordnance Savage
Model 110BA Scope Railin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktioner för Badger Ordnance
Savage Model 110BA Scope Rail
Introduktion
Tack för att du valt Badger Ordnance Savage Model 110BA Scope Rail. Denna robusta stålbas är utformad för
att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda en pålitlig plattform för montering av ditt sikte. Den har en
inbyggd 20 MOA framåtlutning, vilket möjliggör ultralångdistansskott. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenstillbehör med försiktighet.
Se till att produkten är kompatibel med din specifika vapentyp.
Följ alla lokala och nationella lagar angående användning av skjutvapen och tillbehör.
Förvara produkten på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet scope rail för tecken på slitage eller skador.
Om du stöter på några problem eller har säkerhetsbekymmer, sök professionell hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att geväret är avlastat innan du installerar scope rail.
Använd endast kompatibla siktestänger med MILSTD 1913 Picatinny spårmönster.
Undvik att använda scope rail med skjutvapen som inte anges (passar endast Savage model 110B).
Överskrid inte höjdjusteringsgränserna för ditt sikte när du använder 20 MOAfunktionen.
Var medveten om rekyl när du använder högkalibriga patroner; se till att railen är ordentligt monterad.
Modifiera eller ändra inte scope rail på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och
funktionaliteten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att geväret är helt avlastat.
Rengör monteringsområdet på geväret för att ta bort skräp eller olja.
Justera scope rail med monteringshålen på din Savage model 110B.
Fäst scope rail ordentligt med lämpliga skruvar, se till att de är åtdragna men inte överdrivna.
Kontrollera att den integrerade rekyl luggen är korrekt engagerad för att förhindra rörelse under
användning.

Användning:2.

Montera ditt sikte enligt tillverkarens instruktioner för det specifika sikte du använder.
Justera siktet till önskade inställningar, med tanke på 20 MOA höjdjusteringen.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa att siktet är ordentligt monterat och korrekt
justerat innan du avfyrar.
Använd alltid lämpligt ögon och hörselskydd vid skytte.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för metall och skjutvapenstillbehör.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna metallkomponenterna där det



är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
medföljer produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din Badger Ordnance
Savage Model 110BA Scope Rail. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro montážní lištu Badger
Ordnance Savage Model 110BA
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní lištu Badger Ordnance Savage Model 110BA. Tato robustní ocelová
základna je navržena tak, aby zlepšila váš střelecký zážitek tím, že poskytuje spolehlivou platformu pro montáž
vašeho puškohledu. Disponuje integrovaným úhlem 20 MOA, který umožňuje ultradlouhé střely. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím k palným zbraním s opatrností.
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s vaším konkrétním modelem palné zbraně.
Dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se používání palných zbraní a příslušenství.
Uložte produkt na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montážní lištu na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo máte obavy o bezpečnost, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací montážní lišty se ujistěte, že je puška vybitá.
Používejte pouze kompatibilní puškohledové kroužky s vzorem slotů MILSTD 1913 Picatinny.
Vyhněte se používání montážní lišty s palnými zbraněmi, které nejsou specifikovány (pasuje pouze na
Savage model 110B).
Nepřekračujte limity nastavení elevace vašeho puškohledu při používání funkce 20 MOA.
Buďte si vědomi zpětného rázu při používání vysokokalibrových nábojů; zajistěte, aby byla lišta pevně
namontována.
Nemodifikujte ani neupravujte montážní lištu žádným způsobem, neboť to může ohrozit bezpečnost a
funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je puška zcela vybitá.
Vyčistěte montážní plochu na pušce, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo olej.
Zarovnejte montážní lištu s montážními otvory na vaší Savage model 110B.
Pevně připevněte montážní lištu pomocí vhodných šroubů, zajistěte, aby byly utahovány pevně,
ale ne přetahovány.
Zkontrolujte, že je integrovaný záchyt zpětného rázu správně zapojen, aby se zabránilo pohybu
během použití.

Použití:2.

Namontujte svůj puškohled podle pokynů výrobce pro konkrétní puškohled, který používáte.
Nastavte puškohled na požadované hodnoty, přičemž mějte na paměti nastavení elevace 20 MOA.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že je puškohled bezpečně namontován a správně
zarovnán před výstřelem.
Vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka při střelbě.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se likvidace kovů a příslušenství k palným
zbraním.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci kovových komponentů, kde je to
možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s montážní lištou Badger Ordnance
Savage Model 110BA. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!
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